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	Общество с ограниченной ответственностью
«Переводческая компания Янус»
	

	
	
	



АНКЕТА УСТНОГО ПЕРЕВОДЧИКА
ОБЩАЯ ИНФОРМАЦИЯ

	Фамилия, Имя, Отчество:
	

	Дата рождения:
	

	Домашний телефон (с указанием кода города и страны):
	

	Рабочий телефон (с указанием кода города и страны):
	

	Мобильный телефон (с указанием кода города и страны):
	

	Адрес электронной почты:
	

	Город проживания:
	

	Из которого источника Вы узнали о нашей вакансии (если это сайт, укажите название):
	


ОБРАЗОВАНИЕ

	Годы обучения
	Наименование учебного заведения, курса
	специальность

	
	
	

	
	
	

	
	
	


ПРОФЕССИОНАЛЬНАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ

	Стаж работы устным переводчиком
	

	Укажите виды устного перевода с которыми работаете (послед./синхрон./нашептывание)? 
	

	Зарегистрированы ли Вы в качестве ИП?
	

	Готовы ли Вы к командировкам?
	

	С каких языков и на какие Вы переводите устно (укажите в приоритетном порядке):
	С
	
	На
	

	
	С
	
	На
	

	
	С
	
	На
	

	
	С
	
	На
	

	Укажите основные тематики, с которыми Вы работали/работаете:
	


ОПЫТ РАБОТЫ ПО УСТНОМУ ПЕРЕВОДУ

	Дата мероприятия
	Название компании/заказчика и тематика перевода
	Вид перевода(послед./синхрон./нашептывание)

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


СПЕЦИАЛИЗАЦИЯ
Если Вы указали несколько языковых пар, пожалуйста, обозначьте языки в ячейках буквенными кодами.
	Перевод с языка:
	Перевод на язык:

	Область специализации
	Отлично
	Хорошо
	Средне

	Автомобилестроение
	
	
	

	Электроника
	
	
	

	Нефть и газ
	
	
	

	Техника
	
	
	

	Промышленность
	
	
	

	Строительство
	
	
	

	Фармацевтика
	
	
	

	Медицина
	
	
	

	Естествознание
	
	
	

	Химия
	
	
	

	Биология
	
	
	

	Сетевые технологии
	
	
	

	Программное обеспечение /ИТ
	
	
	

	Телекоммуникации
	
	
	

	Телефония и сотовая связь
	
	
	

	Аппаратное обеспечение
	
	
	

	Офисное оборудование
	
	
	

	Юриспруденция
	
	
	

	Реклама
	
	
	

	Маркетинг
	
	
	

	Экономика/Финансы
	
	
	

	Деловые письма
	
	
	

	Контракты
	
	
	

	Спорт
	
	
	

	Политика
	
	
	

	Прочее (указать)
	
	
	


	Желаемый уровень оплаты труда (в руб.):
	

	Синхронный перевод:

час

полдня

день
	

	Последовательный перевод:

час 

полдня

день
	


	Имеется ли напарник? (для переводчиков-синхронистов)
	


	Имеется ли специальное оборудование? (для переводчиков-синхронистов)
	


	Имеются ли рекомендательные письма, отзывы о работе?
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